ZEV SIGHT SET, .215 FIBER OPTIC FRONT, COMBAT V3 BLACK REAR -
ZEV SIGHT SET, .215 FIBER OPTIC FRONT, COMBAT V3 BLK REAR

Improve Your Pistol Sights
The Zev Tech Sight Set is a direct drop-in replacement for standard pistol sights,
allowing users to add a custom touch to their handgun. The Zev Tech Sight Set ‘*\-—__\_

fits standard-size and compact Glock® models, which all share the same sight
dovetail design, which allows users to heighten their iron-sight capabilities on
multiple pistols. Sight style: fiber optic Color: Black Blade height: 0.215 The Zev \

Tech Sight Set also features the company's fight-ready Combat V3 rear. ' '

Attributes

Name: ZEV SIGHT SET, .215 FIBER OPTIC FRONT, COMBAT V3 BLK REAR
Manufacturer: ZEV TECHNOLOGIES
Product no.: 100024900

Mfr. No.: SEE DESCRIPTION

Make: Glock

Sight Color: Black

Style: Fiber Optic

Delivery weight: 0.016kg

Shipping height: 51mm

Shipping width: 25mm

Shipping length: 25mm

UPC: 811745028552

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir das ZEV SIGHT SET

Einfilhrung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf des ZEV SIGHT SET, .215 FIBER OPTIC FRONT, COMBAT V3 BLACK REAR.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung Ihrer Handgun zu verbessern. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt fur lhre spezifische Handgun geeignet ist.
Verwenden Sie das ZEV SIGHT SET nur in Ubereinstimmung mit den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbediirftigen Personen fern.
Uberprifen Sie regelmaRig das Sight Set auf Beschadigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfélle an die zustandigen Behorden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Achten Sie darauf, dass die Fiber Optic Komponenten nicht beschadigt oder zerkratzt sind.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Chemikalien und aggressiven Reinigungsmitteln.

Stellen Sie sicher, dass das Visier korrekt montiert ist, um eine sichere Verwendung zu gewéhrleisten.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschadigungen aufweist.

Tragen Sie geeignete Schutzausristung, wenn Sie mit Ihrer Handgun schiel3en.

Anweisungen fiir Installation und Verwendung

1. Vorbereitung:

® Stellen Sie sicher, dass die Handgun entladen ist.
® Reinigen Sie die Visiermontageflache grindlich.

2. Installation:
® Entfernen Sie das alte Visier mit einem geeigneten Werkzeug.
® Setzen Sie das ZEV SIGHT SET in die DovetailMontage ein und sichern Sie es gemaf den
Herstelleranweisungen.
® Uberpriifen Sie die Ausrichtung des Visiers und stellen Sie sicher, dass es fest sitzt.
3. Verwendung:
® Nehmen Sie sich Zeit, um sich an die neuen Visiereinstellungen zu gewohnen.

® Testen Sie die Sichtbarkeit der Fiber Optic bei unterschiedlichen Lichtverhaltnissen.
® Passen Sie die Visierhéhe nach Bedarf an, um die besten Ergebnisse zu erzielen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das ZEV SIGHT SET gemal den drtlichen Vorschriften fir elektronische Abfalle.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Umweltschaden zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder die Verkaufsstelle, bei
der Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu lhrem Produkt
bereitzustellen, um eine schnelle und effektive Unterstiitzung zu gewahrleisten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmaRig aktualisiert werden. Uberpriifen Sie die neuesten
Informationen und Rickrufe Uber die EU Safety Gate Plattform. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig.



ZEV SIGHT SET Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the ZEV SIGHT SET, featuring a .215 fiber optic front and Combat V3 black rear. This
product is designed to enhance your shooting experience by providing a custom touch to your handgun. Please read
this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the sight set.

General Safety Guidelines

Always handle your firearm safely and responsibly.

Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the sight set.

Familiarize yourself with your firearm's manual and the specific instructions for using sights.

Store the sight set and your firearm in a secure location, away from children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the sight set is compatible with your specific Glock® model.

Inspect the sight set for any damage before installation. Do not use if damaged.

Avoid using the sight set in conditions that may impair visibility, such as low light or fog.
Use eye protection while shooting to prevent injury from debris.

Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing sights from your Glock® using appropriate tools.
Align the new ZEV SIGHT SET in the dovetail slots, ensuring a snug fit.
Secure the sights according to the manufacturer's specifications.
Check that the sights are properly aligned and tightened before use.

2. Usage:
® Once installed, familiarize yourself with the sight alignment.

® Practice shooting in a controlled environment to adjust to the new sight set.
® Regularly check the alignment and condition of the sight set after use.

Disposal Instructions

® Dispose of the sight set in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the sight set in regular household waste.
® Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or support regarding the ZEV SIGHT SET, please refer to the manufacturer’'s website or contact
their customer service directly.

Thank you for choosing the ZEV SIGHT SET. Enjoy enhanced accuracy and performance with your firearm. Always
prioritize safety and responsible usage.






Guide de Sécurité pour le Kit de Vise ZEV

Introduction

Merci d'avoir choisi le kit de vise ZEV. Ce produit est concu pour améliorer votre expérience de tir en offrant une
personnalisation de votre arme de poing. Il est essentiel de suivre les instructions de sécurité et d'utilisation pour
garantir un usage s0r et efficace de ce produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Assurezvous que le kit de vise ZEV est installé correctement avant de I'utiliser.

Ne jamais utiliser I'arme avec un viseur endommagé ou mal installé.

Gardez le kit de vise hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.

Vérifiez réguliérement I'état de votre viseur et remplacezle si nécessaire.

Soyez conscient des lois locales concernant I'utilisation et la modification des armes a feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® |nstallation : Suivez les instructions d'installation fournies pour éviter tout risque de blessure ou de
dommages.

Manipulation : Lorsque vous manipulez votre arme, assurezvous qu'elle est déchargée.

Environnement : Utilisez le kit de vise ZEV dans un environnement sir, loin des personnes et des animaux.
Vérification : Avant chaque utilisation, vérifiez que le viseur est bien fixé et en bon état.

Formation : Si vous étes novice dans l'utilisation d'un viseur, envisagez de suivre une formation appropriée.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

® Assurezvous que I'arme est déchargée et sécurisée.
® Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

2. Installation :

® Retirez I'ancien viseur en suivant les instructions du fabricant de votre arme.
® |nstallez le viseur avant en fibre optique en veillant a ce qu'il soit bien ajusté.
® Fixez l'arriere Combat V3 en vous assurant qu'il est en place.

® Vérifiez que tous les vis sont serrées correctement.

3. Utilisation :

® Une fois le viseur installé, testezle dans un environnement sécurisé.
® Ajustez le viseur selon vos préférences personnelles pour une meilleure précision.
® Pratiquez régulierement pour vous familiariser avec le nouveau viseur.

Instructions de Mise au Rebut

®* Ne jetez pas le kit de vise ZEV avec les déchets ménagers.
® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des équipements d'armement.
® Sile produit est endommagé, suivez les procédures de recyclage appropri€es.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre région. Assurezvous de consulter les mises a jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de
I'UE.

En suivant ces lignes directrices, vous contribuerez a assurer un usage s(r et agréable du kit de vise ZEV. Prenez
toujours le temps de vous familiariser avec votre équipement et de respecter les lois locales sur les armes a feu.






Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mirini
Zev Tech

Introduzione

Grazie per aver scelto il Set di Mirini Zev Tech. Questo prodotto & progettato per migliorare le capacita di mira delle
pistole Glock®. E importante seguire le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite in questo manuale per garantire
un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso e l'installazione.

Verificare che il Set di Mirini sia compatibile con il modello di pistola prima dell'installazione.
Conservare il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.

Controllare regolarmente il Set di Mirini per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non utilizzare il Set di Mirini se presenta segni di danni o difetti.

Assicurarsi che la pistola sia scarica prima di procedere all'installazione o alla manutenzione del mirino.
Evitare di toccare la fibra ottica con le mani per prevenire la contaminazione.

Non esporre il mirino a sostanze chimiche aggressive o ambienti estremi che potrebbero danneggiarlo.
Non tentare di modificare o riparare il Set di Mirini senza l'assistenza di un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

Installazione del Set di Mirini

1. Preparazione: Assicurarsi che la pistola sia completamente scarica e pulita.
2. Rimozione del Mirino Esistente: Utilizzare un attrezzo appropriato per rimuovere il mirino standard dalla
pistola.
3. Installazione del Mirino Frontale:
® Posizionare il mirino frontale Zev Tech nel dovetail della pistola.
® Assicurarsi che sia ben fissato e allineato correttamente.
4. Installazione del Mirino Posteriore:
® Ripetere il processo per il mirino posteriore Combat V3.
® Controllare che sia stabile e correttamente allineato.
5. Verifica: Dopo l'installazione, effettuare un controllo finale per assicurarsi che entrambi i mirini siano
saldamente in posizione.

Uso del Set di Mirini

® Utilizzare il Set di Mirini in condizioni di luce adeguata per massimizzare la visibilita della fibra ottica.
® Esercitarsi regolarmente per familiarizzare con le nuove mire e migliorare la precisione di tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Smaltire il Set di Mirini in conformita con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.

® Non gettare il prodotto nelllambiente o nei corsi d'acqua.
® Contattare le autorita locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande riguardanti la sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, contattare il servizio clienti
del produttore. Assicurarsi di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano.



Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza e manutenzione, € possibile garantire un uso sicuro e efficace del Set di
Mirini Zev Tech. E fondamentale rimanere informati e aggiornati su eventuali avvisi di richiamo o informazioni di
sicurezza pertinenti.



Zestaw Celownikow ZEV Instrukcje Bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu Celownikéw ZEV, ktory obejmuje .215 Fiber Optic Front oraz Combat V3 Black Rear.
Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa, aby zapewnic¢ bezpieczne i
skuteczne korzystanie z produktu. Nasze wytyczne sg zgodne z Europejskim Rozporzgdzeniem o Ogolnym
Bezpieczenstwie Produktow (GPSR).

Ogdlne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Upewnij sig, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w suchym, czystym miejscu, z dala od dzieci.

Regularnie sprawdzaj stan celownikéw przed uzyciem.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Zawsze upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed instalacjg celownikow.

Unikaj uzywania celownikow w warunkach ekstremalnych, takich jak silny deszcz lub skrajne temperatury.
Nie uzywaj celownikéw w przypadku uszkodzern mechanicznych lub widocznych wad.

Jesli masz jakiekolwiek watpliwosci co do dziatania celownikéw, skontaktuj sie z profesjonalista.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja celownikéw:

Upewnij sie, ze bron jest roztadowana.

Zdejmij standardowe celowniki z pistoletu Glock.

Zamontuj przedni celownik .215 Fiber Optic w odpowiednim gniezdzie.
Zainstaluj tylny celownik Combat V3 na miejscu standardowego celownika.
Upewnij sie, ze celowniki sg prawidtowo osadzone i zabezpieczone.

2. Uzytkowanie celownikow:

® Skieruj bron na cel, korzystajgc z celownikéw.
* Uzyj widkna optycznego, aby poprawic¢ widocznos¢ w warunkach stabego oswietlenia.
® Regularnie sprawdzaj ustawienia celownikéw, aby upewnic sie, ze sa w odpowiedniej pozycji.

Instrukcje dotyczgce utylizacji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow.
® Nie wyrzucaj celownikéw do ogélnych odpadoéw; skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpadéw
niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania Zestawu Celownikéw ZEV, skontaktuj sie z
lokalnym sprzedawca lub przedstawicielem ZEV TECHNOLOGIES. Upewnij sie, ze masz pod reka dane produktu,
aby uzyskac szybsza pomoc.

Dziekujemy za przestrzeganie naszych wytycznych i zyczymy bezpiecznego korzystania z Zestawu Celownikdw
ZEV!



ZEV SIGHT SET Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

ZEV SIGHT SET, joka siséltéda .215 kuituoptisen etutéhtdimen ja Combat V3 mustan takatahtédimen, on suunniteltu
tarjpamaan kayttajille mahdollisuus raataloida kasipistoolinsa tahtaimia. Tama kayttdohje tarjoaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja ohjeita tuotteen asennukseen ja kayttoon.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, ettd kaytat ZEV SIGHT SET tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen kayttéa varmistaaksesi, ettei siina ole nakyvia vaurioita tai puutteita.

Sailytd tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata aina paikallisia lakeja ja sdadoksia, jotka liittyvat aseiden ja niiden liséavarusteiden kayttoon.

Erityiset Turvaohjeet Kaytossa

Varmista, ettd tahtain on kunnolla asennettu ennen ampumista.

Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos asennuksessa on epaselvyyksia.
Valta tahtdamista kohti inmisia tai elaimia, ellei se ole turvallista ja laillista.

Kéayta aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus

Poista vanha tahtéin pistoolista.

Kiinnita kuituoptinen etutahtéin paikalleen.

Asenna Combat V3 takatéhtéin varmistaen, ettd se on linjassa etutahtéimen kanssa.
Tarkista, ettd kaikki osat ovat kunnolla kiinni ja etta tahtdin on tasapainossa.

2. Kayttd

® Aseta ase turvalliseen asentoon ennen tahtaysta.
® Kayta téahtainta vain, kun se on taysin asennettu ja tarkistettu.
® Harjoittele turvallista ampumista ja tdhtddmisté ennen kuin kaytat tuotetta tositilanteissa.

Poistamisohjeet

® Tuote tulee havittda paikallisten ymparistonsuojeluohjeiden mukaisesti.
* Ala havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja ja Tuki

* Mikali tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteyttd valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta ajankohtaiset tiedot ja
ohjeet.

Huomautus

Tama tuote on suunniteltu vain aikuisille. Varmista, ettd nuoremmat kayttajat saavat aikuisen valvontaa ja ohjausta
kayton aikana.



Sakerhetsinstruktioner for ZEV SIGHT SET

Introduktion

Tack for att du valt ZEV SIGHT SET, en hogkvalitativ siktesuppsattning designad for att forbattra precisionen och
anvéandarens upplevelse med din pistol. For att sdkerstalla sdker anvandning och maximal prestanda, vanligen las
och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Se till att produkten ar avsedd for anvandning med standardstorlek och kompakta Glock®modeller.
Kontrollera att produkten &r i gott skick innan anvandning. Eventuella skador kan paverka sakerheten.
Anvand endast produkten enligt tillverkarens anvisningar for att undvika skador.

Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn och obehoriga.

Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglasdgon nar du installerar eller justerar siktet.

Kontrollera att siktesinstéllningarna ar korrekt justerade innan skjutning.

Undvik att rikta pistolen mot dig sjalv eller andra under installation och anvandning.
Var medveten om att modifieringar av din pistol kan paverka garantin och sakerheten.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse for installation:

® Se till att pistolen ar avstangd och att inget ammunition finns i narheten.
® Rengor siktesomradet pa pistolen for att sakerstalla en korrekt installation.

2. Installation av siktesuppsattningen:
® Ta bort det befintliga siktet genom att anvanda ett lampligt verktyg.
® Placera det nya fiberoptiska siktet pa siktdovetaildesignen.

® Sakerstéll att siktet &r ordentligt fastsatt och justerat.

3. Justering av siktesinstallningar:

® Justera siktet enligt dina preferenser for att optimera precisionen.
* Testa siktet pa en saker skjutbana for att bekréafta att det fungerar som avsett.

4. Underhall:

® Kontrollera regelbundet att siktet &r i gott skick och att inga delar ar l6sa.
® Rengor siktet vid behov for att uppratthalla synlighet och prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kasta inte produkten i hushallsavfall. Folj lokala riktlinjer for avfallshantering och atervinning av elektronik.
® Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet for information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation for ytterligare stéd

For fragor eller mer information om produktens sakerhet och anvandning, vanligen kontakta tillverkaren eller
aterforsaljaren dar produkten koptes. Se till att ha produktens modellnummer och inkdpsinformation tillganglig for
snabbare hjalp.

Tack for att du foljer dessa sékerhetsinstruktioner och for att du bidrar till en séker anvéndning av ZEV SIGHT SET.



Navod k pouziti a bezpe€nostni pokyny pro Sadu
mifidel Zev Tech

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Sadu mifidel Zev Tech. Tento produkt je navrzen tak, aby nahradil standardni mifidla
pistoli Glock® a umoznil uzivatellm pfizpUsobit si svou ruéni zbran. Aby bylo zajiSténo bezpecné a efektivni
pouzivani, prosim, peclivé si pfectéte nasledujici pokyny a bezpecnostni doporuceni.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim produktu si dikladné prectéte vSechny pokyny.

Zajistéte, aby se mifidla pouzivala pouze na kompatibilnich modelech Glock®.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte mifidla na poSkozeni nebo opotfebeni.

V pfipadé poskozeni nebo zjisténi vadného produktu pfestarite okamzité pouzivat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

PFi manipulaci s pistoli vzdy dodrzujte zasady bezpe¢né manipulace se zbrani.

Ujistéte se, Ze je zbran vybita pred instalaci nebo tdrzbou mifidel.

Pouzivejte pouze doporucené nastroje pro instalaci mifidel.

PFi zasazeni mifidel se ujistéte, Ze se nachazite na bezpecném misté, kde nehrozi nebezpeci pro ostatni.
P¥i jakychkoli pochybnostech o bezpe€nosti produktu se obratte na odbornika.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Pfiprava:

® Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné nastroje a soucasti.
® Zkontrolujte, zda je zbran vybita.

2. Instalace predniho miridla:
® Qdstrante standardni pfedni mifidlo pomoci vhodného nastroje.
® Umistéte nové mifidlo Zev Tech na montazni misto.
® Ujistéte se, Ze je mifidlo spravné usazeno a pevné zajisténo.
3. Instalace zadniho mifidla Combat V3:
® Qdstrante standardni zadni mifidlo.
® Umistéte nové zadni mifidlo na montazni misto.
® Zkontrolujte, zda je mifidlo spravné usazeno a pevné zajisténo.

4. Kontrola a testovani:

® Po instalaci zkontrolujte, zda jsou mifidla spravné vycentrovana.
® Provedte testovani na bezpecném misté, abyste ovéfili, ze mifidla funguji spravné.

Pokyny pro likvidaci

® Zaijistéte, aby byl produkt likvidovan v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

* Nepokladejte vyrobek do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.

® Pokud si nejste jisti, jak spravné likvidovat vyrobek, obratte se na mistni Gfady nebo odborniky na likvidaci
odpadu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



V pfipadé dotazi nebo obav ohledné& bezpeénosti produktu, prosim, kontaktujte svého prodejce nebo pfisludné
Grady.

Dékujeme, ze dbate na bezpecnost pfi pouzivani Sady mifidel Zev Tech. VaSe bezpec€nost je naSi prioritou.



